EU TYPE

q

APPROVED BODY 2575

The PPE detailed herein the criteria of
an EU Type Examination in
accardance with Annex V, including
the applicable clauses of the Essential
Health and Safety Requirements of
the PPE Regulation EU 2016/425, for
the category Il followed by conformity
to type based on internal production
control (module C) set out in Annex
vi.

Following an EU Declaration of
Product Conformity you are hereby
licensed to mark the product(s)
detailed in accordance with Article 17
of the PPE Regulation EU 2016/425.

VALIDITY OF CERTIFICATE

This certificate will cease its validity at
any time if needed, in particular if
changes in the manufacturing
process, in the raw materials or in
PPE compaonents will occur.

INTERTEK ITALIA SpA
Via Miglioli, 2/A

Cernusco sul Naviglio (M), Italy
T:+3902 95383833

F:+39 02 95383832

ACCREDIA &

UENTE ITALIAND Df ACCREDITAMENTO

PRD N° 277B

Membro degli Accordi di Mutua
Riconosomento EA, [AF e JLAC

Signatory of EA, IAF and [LAC
Mutual Recognition Agreements

intertek

Total Quality. Assured.

Manufacturer: Swedol AB

Address: Vindkraftvigen 2, Box 631, 13526 Tyreso, Sweden

Authorised Representative: -

Address: -

Certificate No.:ITASLNB21002463

Category Product: ||

Trade Name (Model/Product Reference):FREKE

Article: 121603 (FREKE)

Product type: SAFETY FOOTWEAR

Reference(s) Standard: EN ISO 20345:2011

Description:

Constuction: Cemented; Toecap: TMPG Composite Toecaps (LB); Midsole: BOAN Non-Metallic
Insole Boards (H86); Last: TL19008; Sole: 52181 PU+ETPU/RB; Mould: 52181; Size Range: 35-48;
Category: S1P SRC HRO.

This has been shown through satisfactory testing to: EN ISO 20345:2011

o : : ITA PPE Technical File-Generic rev.3 (EN 20345) - 121603
| H
Examination of the Technical File Documentation, No (FREKE) - Rev.1 27/01/2021
Test Report no. See Technical File

Remark:

Note:

Issue Date  10/06/2021
Expiry Date 09/06/2026

Issued at: Lastra a Signa (Fl)
General Manager Elena Ruffino

&L

1\
For and on behalf of INTERTEK ITALIA Spa

This certificate shall be issued on the following conditions:

1. This certificate refers only to the samples tested and submitted to the tests and assessments by the Body

2. The issue of the certificate does not imply that the Notified Body has carried out any surveillance or control of the
manufacture.

3. The applicant shall ascertain that the manufacturing process ensures the products conformity with the approved samples
as required by Regulation {(EU) 2016/425

This Certificate is for the exclusive use of Intertek's client and is provided pursuant to the agreement between Intertek and its Client.
Intertek's responsibility and liability are limited to the terms and conditions of the agreement. Intertek assumes no liability to any

N

party, other than to the Client in accordance with the agreement, for any loss, expense or damage occasioned by the use of this
Certificate. Only the Client is authorized to permit copying or distribution of this Certificate and then only in its entirety. Any use of the
Intertek name or one of its marks for the sale or advertisement of the tested material, product or service must first be approved in
writing by Intertek.

Intertek Italia S.p.A. Via Miglioli, 2/A - 20063 Cernusco sul Naviglio, Milano — Italy
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[SE] EU-Férsdkran om Overensstimmelse [GB] EU Declaration of Conformity [FI] EU-
Vaatimustenmukaisuusvakuutus [CZ] EU prohlaseni o shodé [DE] EU-Konformitiitserklirung [GR]
AnAwon ocuppdpdwong EE [ES] Declaracion de conformidad de la UE [FR] Déclaration de
conformité de I'UE [IS] ESB-samramisyfirlysing [IT] Dichiarazione di conformita UE [LT] ES atitikties
deklaracija [HU] EK megfelelSségi nyilatkozat [PL] Deklaracja zgodnosci UE [RU] [exknapaumsa
cootseTcTBUA TPebosanuam EC [RO] Declaratie de conformitate UE [SK] EU vyhlasenie o zhode

[SE] Med hénvisning till personlig skyddsutrustning [GB] With reference to personal protective egquipment [FI]
Henkilckohtaisten suojavarusteiden osalta [€Z] S odkazem na osobni ochranné prostfedky [DE] In Bezug auf persénliche
Schutzausriistung [GR] Avadoptka pe ta péoa aroukns npootaciac [ES] Con referencia a los equipos de proteccién
individual [FR] Eduipements de protection individuelle [IS] Meg tilliti til persénublifa [IT] In riferimento ai dispositivi di
protezione individuale [LT] Taikoma asmeninéms apsaugos priemonéms [HU] Hivatkozdssal egyéni védéfelszerelésre [PL]
Dotyczy $rodkéw ochrony indywidualnej [RU] B oTHOWEHUM CPeACTS MHAMBMAYANBHOMN 3awuTs) [RO] Referitor la
echipamentul individual de protectie [SK] S odkazom na osobné ochranné prostriedky

121603, FREKE

[SE] Denna férsdkran om dverensstimmelse utfirdas under vért eget ansvar som tillverkare [GB] This declaration of
conformity is issued under our sole responsibility as the manufacturer [FI] Tdm4 vaatimustenmukaisuusvakuutus on
annettu valmistajan yksinomaisella vastuulla [CZ] Toto prohldieni o shodé je vydano na naéi vyhradni odpov&dnost jakoito
vyrobce [DE] Diese Konformititserkldrung wird unter unserer alleinigen Verantwortung als Hersteller ausgestellt [GR] H
napotoa SHAwaon cuppdpdwong ekdibetal pe anokdeiotikn pag eudivn we kataokeuaotrig [ES] Esta declaracion de
conformidad se emite bajo nuestra exclusiva responsabilidad como fabricante [FR] La présente déclaration de conformité
est émise sous notre seule responsabilité de fabricant [IS] bessi samraemisyfirlysing er alfarid 4 okkar abyrgd sem
framleidanda [IT] La presente dichiarazione di conformita viene rilasciata sotto la nostra esclusiva responsabilita in qualita
di produttore [LT] 3i atitikties deklaracija idduota tik musy, kaip gamintojo, atsakomybe [HU] Ez a megfelelSségi nyilatkozat
a gydrté kizarolagos feleldssége alatt lett kiadva [PL] Niniejsza deklaracje zgodnoéci wydaje sie na nasza wylaczna
odpowiedzialnoé¢ jako producenta [RU] Hacroawas gewnapauus COOTBETCTBMA BbIGAHA noA HaWy eguHOAUYHYIO
OTBETCTBEHHOCTh I(a;{ npoussogutens [RO] Aceastd declaratie de conformitate este emisa pe rispunderea noastr exclusiva
in calitate de producitor [SK] Toto vyhldsenie o zhode sa vydéva na nadu vyhradni zodpovednost ako vyrobcu -

Swedol AB

Box 631

135 26 Tyreso
Sweden

[SE] Den personliga skyddsutrustningen éverensstimmer med den harmoniserade unionslagstiftningen Férordning (EU)
2016/425 och uppfyller tillimpliga grundliggande hilso- och sikerhetskrav i Bilaga Il. [GB] The personal protective
equipment is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation Regulation (EU) 2016/425 and fulfills the
applicable essential health and safety requirements set out in Annex I, [FI] Henkilénsuojaimet ovat asiaa koskevan unionin
yhdenmukaistamislainsdddidnnin asetuksen (EU) 2016/425 mukaisia ja tiyttivit liitteesss Il esitetyt sovellettavat
olennaiset terveys- ja turvallisuusvaatimukset. [CZ] Osobni ochranné prostiedky jsou vsouladu s pfislu$nymi
harmoniza&nimi pravnimi pfedpisy Unie, nafizenim (EU) 2016/425, a spliiuji pfisluné zakladni poiadavky na ochranu zdravi
a bezpetnost stancvené v pfiloze Il. [DE] Die persénliche Schutzausriistung entspricht den einschldgigen harmonisierten
Rechtsvorschriften der Union, Verordnung (EU) 2016/425, und erfiillt die anwendbaren grundlegenden Gesundheitsschutz-
und Sicherheitsanforderungen gemiR Anhang II. [GR] Ta péca atouikric npoctaciag auuuoprbthvovrm' HE TN OXETKA
vopoBeoia evappéviong tng Evwong Kavoviopég (EE) 2016/425 ko avTamoKpivovTal atic OXETLKES oucwdelg anatrioelg
uyeiag kat aoddAeiag tou Napaptipatos I1. [ES] Los equipos de proteccién individual son de conformidad con la legislacion
armenizada pertinente de la Unién, Reglamento (UE) 2016/425, y cumple con los requisitos esenciales de salud y seguridad
aplicables establecidos en el Anexoll. [FR] L'équipement de pratection individuelle est confarme a la législation

ALLGO

Box 631, 135 26 Tyresd - Vindkraftsvigen 2, 135 70 Tyresd - Telefon +46 (D) 8 — 727 27 20



TOOLS swecol UNIVERN GROLLS o
3

d'harmonisation de I'Union pertinente Réglement (UE) 2016/425 et satisfait aux exigences essentielles en matiére de santé
et de sécurité applicables énoncées 3 I'Annexell. [IS] Persénuhlifarnar eru i samrami vid videigandi dkvadi
samramingarléggjafar ESB i reglugerd (ESB) 2016/425 og uppfylla videigandi grunnkrgfur um heilsuvernd og dryggi sem
settar eru fram f Il vidauka. [IT] Il dispositivo di protezione individuale & conforme alla normativa di armonizzazione
dell’'Unione pertinente, Regolamento (UE) 2016/425 e rispetta i requisiti essenziali applicabili in materia di salute e
sicurezza delineati nell’Allegato Il. [LT] Asmeninés apsaugos priemonés atitinka atitinkama derinamyjy Sajungos teisés akty
Reglamenta (ES) 2016/425 ir atitinka Il priede nustatytus taikytinus esminius sveikates apsaugos ir saugos reikalavimus.
[HU] Az egyéni védéfelszerelés megfelel az Unid venatkozd harmonizacids jogszabalydnak, a 2016/425/EK rendeletnek, és
teljesitia Il. mellékletben lefektetett érvényes alapvetd munkavédelmi kévetelményeket. [PL] Srodki ochrony indywidualnej
sq zgodne z odpowiednim unijnym prawodawstwem harmonizacyjnym, tj. Rozporzadzeniem {UE) 2016/425, i spetniajg
zasadnicze wymagania dotyczace zdrowia i bezpieczerfistwa okreélone w Zafaczniku Il, ktére majg do nich zastosowanie.
[RU] Cpeactea MHAMBMAYaNbHOM 3aluMTbl OTBEHAIOT TpebGoBaHMAM COOTBeTCTBYWLEro COrAaWeHuA O rapmMoHu3auun
3akoHopaTenscTea — Pernamenta (EU) 2016/425 — 1 yA0BAETBOPAKOT OCHOBHbIM Tpe6oBaHMAM No OXpaHe TpyAa
U TEXHWKe 6e30NacHOCTH, U3N0MEeHHBIM B NpuaoeHuy I, [RO] Echipamentul individual de protectie este in conformitate
cu legislatia de armonizare relevants a Uniunii Regulamentul (UE) 2016!4_425 si indeplineste cerintele esentiale aplicabile in
materie de s3nitate si sigurant3 previzute in Anexa Il. [SK] Osobné cchranné prostriedky st v sulade s prisludnymi
harmonizaénymi pravnymi predpismi Unie — nariadenim (EU) 2016/425 a spifiaj prisluiné zakladné poZiadavky na ochranu
zdravia a bezpe&nost stanovené v prilohe II. .

[SE] F&ljande relevanta harmoniserade standarder, eller andra tekniska specifikationer, har tillimpats [GB] Following
relevant harmonised standards, or other technical specifications, have been applied [FI] Seuraavia asiaa koskevia
yhdenmukaistettuja standardeja tai muita teknisid eritelmia on sovellettu [CZ] Byly pouZity pifsluiné harmonizované normy
nebo jiné technické specifikace. [DE] Die folgenden einschldgigen harmonisierten Normen oder sonstige technische
Spezifikationen wurden angewandt [GR] Exouv edappootel Ta akdAouBa oxetika EvapuovVIopEVa TIPOTUTIC 1} GAAEG
texvikéC mpoSiaypades [ES] Se han aplicado las siguientes normas armonizadas pertinentes u otras especificaciones
técnicas [FR] Les normes harmonisées pertinentes, ou autres spécifications techniques, ont été appliquées [1S] H6f6 er
hlidsjén af eftirfarandi videigandi samhafdum stédlum, eda 6drum taekniforskriftum [IT] Sono state applicate le seguenti
norme armonizzate pertinenti, o altre specifiche tecniche, [LT] Buvo taikomi toliau nurodyti atitinkami darnieji standartai
ar kitos techninés specifikacijos [HU] A kévetkez8 vonatkozé harmonizalt szabvényok vagy egyéb miszaki el8irasok lettek
alkalmazva [PL] Zostaly zastosowane nastgpujace normy zharmonizowane lub inne specyfikacje techniczne [RU]
MPUMEHABTCA COTAACHO COOTBRTCTBYIOWMM rapMOHMIUPOBAHHBIM CTAHAAPTAM MAW UHBIM TEXHUHECKUM YCN0BUAM [RO] Au
fost aplicate urmatoarele standarde armonizate sau alte specificatii tehnice relevante [SK] Aplikovali sa nasledujuce
relevantné harmonizované normy alebo iné technické 3pecifikicie

EN 1SO 20345:2011

[SE] Det anmilda organet INTERTEK ITALIA Spa (No 2575) har utfért EU-typkontroll (Modul B) och utfirdat EU-typintyg [GB]
The notified body INTERTEK ITALIA Spa (No 2575) performed the EU type-examination (Module B) and issued the EU type-
examination certificate [FI] Imoitettu laitos INTERTEK ITALIA Spa (No 2575) suoritti EU-tyyppitarkastuksen (moduuli B) ja
antoi EU-tyyppitarkastustodistuksen [CZ] Ozndmeny subjekt INTERTEK ITALIA Spa (No 2575) proved| EU pfezkoudeni typu
(modul B) a vydal certifikit o EU pfezkouieni typu [DE] Die benannte Stelle INTERTEK ITALIA Spa {No 2575) hat die EU-
Baumusterpriifung (Modul B) durchgefiihrt und die EU-Baumusterpriifbescheinigung ausgestellt [GR] O kowonoinpévog
opyaviopds INTERTEK ITALIA Spa {No 2575) Stevripynoe tnv efétaon tonou EE {Evotnta B) kat £££5wate TO MLOTOTOLNTLKS
efétaonc tunou EE [ES] El organismo notificado INTERTEK ITALIA Spa (No 2575) realiz el examen de tipo de la UE {Mddulo
B) v emitié el correspondiente certificado examen de tipo de la UE [FR] L'organisme notifié INTERTEK ITALIA Spa (No 2575)
a effectué I'examen type de I'UE {module B) et a délivré le certificat d'examen type de I'UE [I5] Tilkynnta stofan INTERTEK
ITALIA Spa (No 2575) framkvamdi ESB-gerdarpréfunina (adferdareining B) og gaf it ESB-vottordid um gerdarpréfun [IT]
L'organismo notificato INTERTEK ITALIA Spa {No 2575) ha effettuato I'esame UE del tipo {Modulo B} e ha emesso il
certificato dell’esame UE del tipo [LT] Notifikuotoji jstaiga INTERTEK ITALIA Spa (No 2575) atliko ES tipo tyrima (B modulis)
ir i¥davé ES tipo tyrimec sertifikata [HU] A bejelentett szerv INTERTEK ITALIA Spa (No 2575) elvégezte az unios
tipusvizsgalatot (B modul), és kiadta az uniés tipusvizsgdlati tandsitvanyt [PL] Jednostka notyfikowana INTERTEK ITALIA Spa
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(No 2575) przeprowadzita badanie typu UE {(modut B} i wydata certyfikat badania typu UE [RU] YnonHomMOYeHHbIA opraH
INTERTEK ITALIA Spa (No 2575) ewinosHWA TURCBOE OCBUARTENLCTBOBAHKE EC (Moayns B) M Buifan cepTUdUKaT TMNOBOTO
oceugertenscreosanua EC [RO] Organismul notificat INTERTEK ITALIA Spa (No 2575) a efectuat examinarea tip UE {(Modul
B) 5i a emis certificatul de examinare tip UE [SK] Notifikovany orgdn INTERTEK ITALIA Spa (No 2575) vykonal EU ski3ku typu
(modul B} a vydal certifikét EU skasky typu

ITASLNB21002463

Swedol AB
Géteborg, 2023-05-09

N

Agnes Alrheen

Certification Manager
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